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Dakujeme vam za zakdpenie €isti¢a bazénov WBEOT pred Cisti¢ bazénov.

pouzitim nového Cistica bazénov si precitajte cely ndvod. Nezodpovedame za Ziadne straty ani
r zranenia spdsobené nespravnym pouzivanim. Ak sa s vyrobkom WYBOT™ stretnete s

problémom, kontaktujte, prosim, ndSho zakaznickeho servisu WYBOT.

sluzba pre pomoc.

Zakaznicky servis Wybot: E-mail:
support@wybotpool.com
Webova stranka: www.wybotpool.com

Facebook: @WybotP ool
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS

1. Read the manual carefully, and use the pool vacuum according to the manual. We are not liable
for any loss or injury caused by improper use.
Only use the accessories recommended or sold by the manufacturer.

Do not allow children to ride on the cleaner or play with it as a toy.

2.

3.

4. Use the original and authorized USB charging cord only.

5. The USB charging cord should only be repaired or replaced by a qualified electrician.

6. Do not turn on the pool vacuum when it is out of water.

7.The charging adapter (not included) must be connected to zasuvka chranena zemnym skratom
pradovy chrani¢ (GFCI) a pradovy chrani¢ (ELI).

8. Do not operate the pool vacuum when there are people in the pool.

9. Always clean and wash the filter tray after use.

10. Turn off the pool vacuum when maintaining, cleaning or when it is not in use.

11. The pool vacuum should be stored in a cool and ventilated place, away from direct sunshine.

12. While charging, the pool vacuum should be kept in a cool place, and not be covered with anything

to prevent the damage of internal electrical components caused by overheating.

13. Only certified professionals can disassemble the sealed driving kit of the pool vacuum.

14. Do not operate the pool vacuum while pool filter is running.

15. Qil seals for motor contain grease, which may cause water pollution if grease gochidza k Gniku.

16. When the pool vacuum is stored for a long period of time, it should be charged every three

months to maintain battery life between 40%-60%. Please use the original and authorized USB

charging cord only. If the pool vacuum is not charged for a long time, the battery voltage will be

lower than the over-discharge protection voltage due to the self-discharge of the battery, which may

cause fatal damage.

17. Do not use or store the pool vacuum near any heat source.

18. Do not pierce the shell of the pool vacuum with nails or other sharp objects. Do not hammer,

impact, or throw the cleaner.

19. Make sure the charging socket is dry before charging.

20. Charge the pool vacuum before the battery completely runs out.

21. Do not overcharge the pool vacuum when the battery is fully charged. Overcharging will reduce

battery life.

SAVE THESE INSTRUCTION
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1. Introduction

The environmentally-friendly handheld poolvacuum Hyson 100 (Hj10P) isanewtype of rechargeable

pool vacuum that keeps pool water clean by vacuuming out dirt and debris.

2. Packing List

Item Name Qry Remark
1 Pool Vacuum 1PC In carton
2 USB Charging Cord 1PC In plastic bag
3 Telescopic Aluminum Pole 1 SET In carton
4 Handle 1PC In carton
5 User Manual 1PC In plastic bag
6 Hiava kefy 2ks V kartone
7 Struény navod na obsluhu 1 SADA V plastovom vrecku
Telescopic Aluminum Pole /s
i
)7

Filter Net —— /Sy

AN
. e——— Lower Cover

Brush ——— é
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4. Specifications

Product Name WYBOT Handheld Pool Vacuum

Typ bazéna Kupele, virivka, schody k bazénu, rohy bazéna

Model Hyson 100 (H)10P)

Rated Working Voltage 4.2v

Power approx. 15W

Working Cycle max. 60min

Battery Capacity 5200mAh

Charging Time 4-5H

Filter Capability approx. 5.5gal/min (25L/min)

Filter Density 250um

IP Grade IPX8

Pool Water Temperature 50°F-95°F / 10°C-35°C

Charging Environment Temperature 50°F-95°F / 10°C-35°C

Storage Temperature 41°F-95°F / 5°C-35°C

Product Weight 2.65lb / 1.2kg (without aluminum pole)
17.3 (L) *5.2 (W) * 4.3 (H) in /

Product Size
440 (L) * 132 (W) * 110 (H) mm
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5. Operation Instructions

5.1 Fully charge the battery before each use

/Indikétor stavu

Farba indikatora Stav (istica
2 Zapnutie
(] Prebieha nabijanie
. PIne nabité
Charging Socket
@ Upozornenie (Cisti¢ je zapnuty
a kontrolky Btaakifass

Zapnutie

Power Button ) o
Prebieha nabijanie

Plne nabité

Upozornenie (vysévat je potas nabfjania zapnuty)

a. Connect provided USB charging cord to charger USB socket and plug the charger into the main

electrical outlet.

b. Connect the small end of the USB charging cord into the charging socket on the vacuum body.

PIne nabité!

NOTE: Charger is not included. Use a standard USB-A plug charger with an output of 5V DC,
1A/2A.

NOTE: Make sure the vacuum is powered off before charging, a na vys@vati sa neobjavi Ziadne svetlo.
Poznamka: Ak nie .

zariadenie.

NOTE: Make sure the charging socket on the pool vacuum is dry before charging.

5
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5.2 Disassembly & assembly of short handle|

a. Detach the short handle pole by squeezing the spring buttons and take out the short handle.

b. Attach the short handle pole by squeezing the spring buttons and inserting into handle of

the vacuum body. Check the buttons “pop” into the holes.

s 1'I*r< <--
\ 1
Ll
i

5.3 Assembly and disassembly of telescopic aluminum pole|

a. Attach the aluminum pole by squeezing the spring buttons and inserting into pole of the

vacuum body. Check the buttons “pop” into the holes. Adjust the length of the shaft by

unlocking, extending and locking each section accordingly.

(T

b. Detach the aluminum pole with the assembly instruction in reverse (refer to section 5.3 a).

5.4 Let it clean

a. Power on the pool vacuum after it is fully submerged in water.
NOTE: Make sure the charging socket is securely covered with the rubber flap.

b. Carefully clean the surface of the pool or spa to remove debris.



Machine Translated by Google

c. Power off the pool vacuum once you stop cleaning.

NOTE: Charge the pool vacuum before the battery completely runs out.

5.5 Disassembly and assembly brush head

a. Lift up the brush head and pull out it. This type is ideal for vacuuming the dead corner.
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5.6 Maintenance)

a. Power off the vacuum before cleaning, servicing and maintenance.

b. Disassembly of filter net
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c. Filter cleaning

Take out the filter and clean with water.

d. Assembly the filter net with the disassembly instruction in reverse (refer to section 5.6 b).
WARNING: DO NOT put your hand inside the upper part of the vacuum body when installing

the filter.

Please refer to the following instructions before and during long-term storage:
e Store the product and accessories in a dry, temperature controlled, between 41°F-95°F /
5°C-35°C, storage location.
e The original packing can be used for storage.
e Itshould be charged every three months to maintain battery life between 40%-60%. Please
use the original and authorized USB charging cord only. If the pool vacuum is not charged
for a long time, the battery voltage will be lower than the over-discharge protection voltage

due to the self-discharge of the battery, which may cause fatal damage.
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7. Trouble Shootings

Scenario Possible reasons Solutions

Battery level is low Recharge the battery
Power on the vacuum and

Filter net is not installed or
submerge it in the water

Lower cover is installed Refer to the assembly instructions
but it does not work

improperly
Power on the vacuum and
submerge it in the water

Battery level is low Recharge the battery

but it stops working after

30-60 seconds

Power on the vacuum and
submerge it in the water The vacuum gets stuck by the | Take out, clean and reinstall the
but it stops working debris filter, and power on the vacuum

suddenly

Battery level is low Recharge the battery

The impeller gets stuck by the | Power off the vacuum, then clean

debris the impeller

The vacuum cannot suck
Call customer service and request

the debris The impeller is damaged
for a replacement impeller
The container is full Clean the filter container
Others Call customer service
The debris leaks from Call customer service and request
The filter net is damaged
filter for a replacement filter net

10
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The indicator lamp on the

Call customer service and request
USB charging cord shows | The USB charging cord is
for a replacement USB charging
red all the time when damaged

cord
charging

The indicator lamp on the
Poor contact between USB-A

CistejSie telo shows green Re plug or call customer service
and charger
when charging

1. Na tento produlti sa vztahuje zarukdMYBBHTTM 12 mesiacov (iba
pre motor and battery pack ) od datumu nakupu. Proti-
SUNa odolné diely sa nevztahuje zaruka, vratane filtracnej misky/kefy/
Kolesa/Trysky.

2. Tato zaruka zanikd, ak bol vyrobok upraveny, nespravne pouzivany, alebo
bol opraveny neopravnenymi osobami.

3. Zaruka sa vztahuje len na vyrobné chyby a nepokryva Ziadne Skody spbsobené
nespravnym zaobchéadzanim s Wfrobkom zo strany
majitel.

4. Pri akejkolvek reklamacii alebo

opravu pocas zarucnej doby.

11
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WY3CT

Environmentalne programy, Eurépska smernica o elektroodpade

Prosim, reSpektujte nariadenia Eurépskej tinie na ochranu

. Zivotné prostredie. ; .
onmentalne programy, Eurépska smernica o elektroodpade
Nefunkéné elektrické zariadenia vratte do zariadenia ur¢eného vasou obcou, ktora
Nagpleadnyjtejete btk ratkie d etgktronipké zaviadekddoa ochranu Zivotného prostredia.

_ Nefunkéné elektrické zariadenia vratte do zariadenia uréeného spolo¢nostou. V
pripade poloZiek obsahujucich vymenitelné batérie odstrarite batérie pred vasou

bloadaujduorgotakime recykluje elektrické a elektronické zariadenia, a to pred

PO DRSS ¥ DA R T U S R | PO I R T T DU T T
ZaragentariNevynadzujte e oo e trreae Ny oUpatKOVY T KOSOV:,

V pripade poloZiek obsahujucich vyberatelné batérie ich pred pouZitim odstrarite.

likvidacia vyrobku. e b
FE (€ v &I
RoHS Intertek

Cislo dokumentu 202410P01
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